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RECTIFICATIF TECHNIQUE 1

Technical Corrigendum 1 to ISOMAEC 29500-3:2008 was prepared by Joint Technical Com
ISO/IEC JTC 1, Information techhology, Subcommittee SC 34, Document description and proct
languages.

It contains corrections that resolve various Defect Reports submitted against ISO/IEC 29500-3:2008.

A correction can involve changes to one or more clauses or subclauses; it can even apply to multiple p
ISO/IEC 29500. Forchanges to ISO/IEC 29500-3:2008, each such change has its own entry below.

Changes are presented in ascending clause, subclause, and page number order.
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Notational conventions

The title of each change is the complete reference to the clause or subclause being corrected. In all cases, the
title begins with the clause or subclause number, the clause or subclause name, and the page number. In

those
to the
corre(

cases containing changes to a particular row of a table, the value in that row’s first column is appended
title. As the lines in each XML schema are numbered starting at 1 and going to the end of a schema,
tions to schemas also contain the numbers of the lines being corrected.

A chapge can contain any one or more of the following kinds of edits:
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Addition of text: New text is displayed in blue and is underlined, as demonstrated here.,

Deletion of text: Deleted-te

Change of format of text: Text whose format (but not its content) has changed is displayed in green
and is double-underlined, as demonstrated here.

changes involve edits to large paragraphs, tables, and/or XML fragments. In such cases, the changes
n only as much unchanged content as is necessary to establish&he correct context of each change.
bd content is identified via the use of ellipses (...).

a change, intent that cannot be represented directly as an édit is written as an instruction in italic and
ted by curly brackets; for example: {In paragraph 2, item 4;.and in paragraph 4, make the numbers in the
7—-23” hyperlinked forward references to Clauses 17 and.23.}

© ISO/IEC 2010 — All rights reserved



https://iecnorm.com/api/?name=5cf0242157a4d6aceded2cc75a265516

ISO/IEC 29500-3:2008/Cor.1:2010

Contents

004 1 LT 1
1. 8§83, “NOrmative ReferenCes”, P. 3. ueeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseessessssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnnssnsssssnsnnnnnnnnnns 1
2. 83, “NOrmative ReferenCES”, P. B ceeeeeiieeiiiieeiierieeerteeernnneeeetteeeennsssseesssseenmssssssesssesnnsssssssssessnnnssssssssessnnnnsssssssssnnnnnes 1
3. [ 83, “NOTTNaTIVE RO ET O ICES ™ P 3 rrrrrrssrrsssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssses o}
4 8§85, “Notational CoNVENtiONS”, P. B..eeeeereciiiiieeieeieeeiireeeeneieeeeeeeeennssseeessesesnnsssssesseessnnnsssssssssssnnssssssssssssnnnnsfosbeesens 1

©ISO/IEC 2010 — All rights reserved iii


https://iecnorm.com/api/?name=5cf0242157a4d6aceded2cc75a265516



https://iecnorm.com/api/?name=5cf0242157a4d6aceded2cc75a265516

	Changes
	§3, “Normative References”, p. 3
	§3, “Normative References”, p. 3
	§3, “Normative References”, p. 3
	§5, “Notational Conventions”, p. 6



